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We appreciate your purchase of a Lazer Lamps product, 
and value your feedback. If you would like to leave 

feedback on your Lazer experience, please head to the 
relevant product page on our website 

www.lazerlamps.com. 

MADE IN THE UK /LAZERLAMPS

(ALL-32-00-019-SMALL)

INSTRUCTIONS
INSTRUCTIONS | ANLEITUNG | INSTRUKSJONER 

| INSTRUKTIONER | KÄYTTÖOHJE

CANBUS INTEGRATION 
INTEGRATION CANBUS | CANBUS INTEGRATION | INTEGRASJON AV CANBUS | INTEGRERING I CANBUS | CAN -VÄYLÄ KYTKENTÄ

EN  For vehicles where it is not possible to locate a 12V high beam signal, it will be necessary to take the high beam 
signal from the vehicle’s CAN system.  For connection options please visit the Lazer Lamps website, or contact your 
nearest dealer.
FR Pour les véhicules où il n’est pas possible de localiser un signal de feux de route 12 V, il sera nécessaire de 
prendre le signal de feux de route du système CAN du véhicule.  Pour les options de connexion, veuillez visiter le site 
Web de Lazer Lamps ou contacter votre revendeur le plus proche. 
DE Bei Fahrzeugen, bei denen es nicht möglich ist, ein 12-V-Fernlichtsignal zu lokalisieren, muss das Fernlichtsignal 
aus dem CAN-System des Fahrzeugs entnommen werden. Für Anschlussoptionen besuchen Sie bitte die Lazer 
Lamps Website oder wenden Sie sich an Ihren nächstgelegenen Händler.
NO For kjøretøy hvor det ikke er mulig å lokalisere et 12 V fjernlyssignal, er det nødvendig å hente fjernlyssignalet fra 
bilens CAN-system. For tilkoblingsalternativer, besøk Lazer Lamps nettside, eller kontakt din nærmeste forhandler.
SE För fordon där det inte är möjligt att lokalisera en 12 V helljussignal, är det nödvändigt att ta helljussignalen 
från fordonets CAN-system. För anslutningsalternativ, besök Lazer Lamps webbplats eller kontakta din närmaste 
återförsäljare.
FI  Niissä 12 V järjestelmällä varustetuissa ajoneuvoissa, joissa ei ole erillistä 12 V kaukovalonsignaalia, 
kaukovalonsignaali tulee ottaa ajoneuvon CAN-väylästä. Yhteysvaihtoehdoista vieraile Lazer Lamps -sivustolla tai ota 
yhteyttä lähimpään jälleenmyyjään.

EXAMPLE: CNY-DIR-K
(SOLD SEPERATELY)

OUTPUT 1 (PURPLE WIRE)

OUTPUT 2 (BROWN WIRE)

OUTPUT 3 (GREEN WIRE)

OUTPUT 4 (GREY WIRE)

BATTERY -VE  
(BLACK WIRE)

BATTERY +VE  
(RED WIRE)

CAN HI  
(BLUE WIRE)

CAN LO 
(YELLOW WIRE)



ELECTRICAL CONNECTION 
BRANCHEMENT ÉLECTRIQUE | ELEKTRISCHER ANSCHLUSS | ELEKTRISK TILKOPLING | ELEKTRISK KOPPLING | SÄHKÖKYTKENTÄ

BLACK WIRE: GROUND

RED WIRE: POSITIVE

YELLOW WIRE: MODE SELECT

GREY WIRE: POSITION LIGHT

YELLOW/BLACK: HIGH BEAM  

BATTERY (-VE) 

BATTERY (+VE) 

BATTERY
(+VE) 

FUSE

87

86

85

30
12V RELAY

HIGH BEAM 
SWITCH

LIGHT MODE
SELECT SWITCH

(OPTIONAL)

(NOT INCLUDED)

IGNITION 

(SOLD SEPERATELY)

OPTION 1

OPTION 2

OPTION 3
CAN

DT (4-PIN) | SENTINEL 7” ELITE+

The different functions are selected by applying power to the corresponding Light Mode 
Selection wire on each lamp. It is recommended to install a momentary switch to facilitate the 
selection of each mode.

Please scan the QR code to 
view all UNECE Certificates and 
information.

UNECE REGULATIONS

FITTING GUIDELINES
INSTRUCTIONS DE MONTAGE | MONTAGEANLEITUNG | 
MONTERINGSANVISNINGER | MONTERINGSANVISNINGAR | 
ASENNUSOHJEET

EN The legal requirements relating 
to the installation and use of auxiliary 
lighting vary between countries. Please 
scan the QR code or visit our ‘Keeping 
It Legal’ blog for further information. 
 

FR Les exigences légales relatives à l’installation et à 
l’utilisation d’un éclairage auxiliaire varient selon les 
pays. Veuillez scanner le code QR ou consulter notre 
blog « Keeping It Legal » pour plus d’informations. 
 
DE Die gesetzlichen Anforderungen für die Installation 
und Nutzung von Zusatzbeleuchtung unterscheiden 
sich von Land zu Land. Bitte scannen Sie den QR-Code 
oder besuchen Sie unseren Blog „Keeping It Legal“, um 
weitere Informationen zu erhalten. 
 
NO De juridiske kravene knyttet til installasjon og bruk 
av ekstra belysning varierer fra land til land. Skann QR-
koden eller besøk vår «Keeping It Legal»-blogg for mer 
informasjon. 
 
SE De lagliga kraven för installation och användning 
av extrabelysning varierar mellan olika länder. Skanna 
QR-koden eller besök vår blogg ”Keeping It Legal” för 
mer information. 
 
FI Lisävalojen asennusta ja käyttöä koskevat 
lakisääteiset vaatimukset vaihtelevat maittain. Skannaa 
QR-koodi tai vieraile ”Keeping It Legal” -blogissamme 
saadaksesi lisätietoja.

PLEASE NOTE: The use of unsuitable crimp tools may result in poor terminal retention or electrical connection.

DEUTSCH DT CONNECTOR KIT 
KIT DE CONNECTEUR DEUTSCH DT | DEUTSCH DT-STECKVERBINDER-KIT | DEUTSCH DT-KONTAKTSETT | DEUTSCH DT-KONTAKTKIT |
DEUTSCH DT-LIITINSARJA

33 ‘CLICK’

1

2

18 AWG - 14 AWG
(0.75mm2 - 2.0mm2)

We recommend using ‘TE Connectivity’ crimp tool
2378724-1 for correct terminal crimping.

1 EXAMPLE: LZR-DT06-6 
(6-PIN DT CONNECTOR KIT) ‘CLICK’2

Ensure all connector terminals in use are fully inserted, 
avoiding partial insertion. Push until you feel and hard a 
‘click’.

A slight tug will confirm that the wiring is securely locked 
in place.

2-PIN, 4-PIN & 6-PIN 
OPTIONS AVAILABLE

4


